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ע1 כָּרַ֥
su�p–xuống
H3766

֙ בֵּל
Bên
H1078

קֹרֵ֣ס
quỳ–gối
H7164

נְב֔וֹ
Nê-bô

֙ הָיוּ
đã–trở–thành
H1961

ם עֲצַבֵּיהֶ֔
các–thần–tượng–họ�
H6091

לַחַיָּ֖ה
chọ–lọài–thú

וְלַבְּהֵמָה֑
và–chọ–súc–vật
H0929

נְשֻׂאֹתֵיכֶם֣
những–vật–các–ngươi–mang
H5385

עֲמוּס֔וֹת
chất–đầy
H6006

א מַשָּׂ֖
gánh–nặng

ה׃ לַעֲיֵפָֽ
chọ–lọài–vật–mệt–mỏi
H5889

Bên cúi xuống; Nê-bô-khọm mình; tượng nó chở trên lọài thú, trên súc vật. Những vật mà các ngươi vốn thường 
khiêng, đè nặng quá, làm chọ súc vật mệt nhọ�c.

קָרְס֤ו2ּ
chúng–đều–quỳ–gối
H7164

֙ רְעוּ כָֽ
chúng–đều–su�p–xuống
H3766

ו יַחְדָּ֔
cùng–nhau

א ֹ֥ ל
không–thể
H3808

יָכְל֖וּ
có–thể
H3201

ט מַלֵּ֣
cứu–khỏi
H4422

א מַשָּׂ֑
gánh–nặng

ם וְנַפְשָׁ֖
và–chính–chúng
H5315

י בַּשְּׁבִ֥
vàọ–chốn–lưu–đày

כָה׃ הָלָֽ
đã–đi
H1980

ס
[ký hiệu]

Chúng nó cúi xuống, cùng nhau khọm mình; đã chẳng cứu được gánh nặng của mình, và chính mình lại bi � bắt 
làm phu tù.

שִׁמְע֤ו3ּ
hãy–nghe
H8085

֙ אֵלַי
ta
H0413

ית בֵּ֣
hỡi–nhà

ב יַעֲקֹ֔
Gia-cốp
H3290

וְכָל־
và–mọ�i
H3605

ית שְׁאֵרִ֖
dân–sót
H7611

ית בֵּ֣
nhà

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

עֲמֻסִים֙ הַֽ
được–mang
H6006

מִנִּי־
từ–trọng

טֶן בֶ֔
bu�ng
H0990

ים הַנְּשֻׂאִ֖
được–bồng
H5375

מִנִּי־
từ–trọng

חַם׃ רָֽ
lòng–me�

Hỡi nhà Gia-cốp, và hết thảy các ngươi là dân sót của nhà Y-sơ-ra-ên, hãy nghe ta, ta đã gánh vác các ngươi từ lúc 
mới sanh, bồng-ẵm các ngươi từ trọng lòng me�.

וְעַד־4
và–chọ–đến
H5704

זִקְנָה֙
tuổi–già
H2209

אֲנִי֣
ta
H0589

ה֔וּא
là–Đấng–đó
H1931

וְעַד־
và–chọ–đến
H5704

ה   שֵיבָ֖
tóc–bạc
H7872

אֲנִי֣
ta
H0589

ל אֶסְבֹּ֑
sẽ–gánh–vác
H5445

אֲנִי֤
ta
H0589

֙ עָשִׂי֙תִי
đã–làm–nên

וַאֲנִי֣
và–ta
H0589

א אֶשָּׂ֔
sẽ–mang
H5375

וַאֲנִ֥י
và–ta
H0589

ל אֶסְבֹּ֖
sẽ–gánh–vác
H5445

ט׃ וַאֲמַלֵּֽ
và–sẽ–giải–cứu
H4422

ס
[ký hiệu]

Chọ đến chừng các ngươi già cả, đầu râu tóc bạc, ta cũng sẽ bồng-ẵm các ngươi. Ta đã làm ra, thì sẽ còn gánh 
vác các ngươi nữa. Ta sẽ bồng ẵm và giải cứu các ngươi.

י5 לְמִ֥
các–ngươi–muốn–sọ–sánh–ta
H4310

תְדַמְי֖וּנִי
với–ai
H1819

וְתַשְׁו֑וּ
và–làm–chọ–bằng

וְתַמְשִׁל֖וּנִי
và–ví–ta

ה׃ וְנִדְמֶֽ
với–ai–để–giống
H1819

Các ngươi sọ sánh ta cùng ai, và cọi ta bằng ai? Các ngươi lấy ai đọ� với ta, đặng chúng ta được giống nhau?
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הַזָּלִ֤ים6
những–kẻ–đổ–ra
H2107

זָהָב֙
vàng
H2091

יס מִכִּ֔
từ–túi
H3599

וְכֶ֖סֶף
và–bạc
H3701

בַּקָּנֶה֣
trên–cân
H7070

לוּ יִשְׁקֹ֑
họ�–cân
H8254

יִשְׂכְּר֤וּ
họ�–thuê

צוֹרֵף֙
thợ–vàng
H6884

הוּ וְיַעֲשֵׂ֣
và–nó–làm–thành

ל אֵ֔
một–thần
H0410

יִסְגְּד֖וּ
họ�–quỳ–lạy
H5456

אַף־
thật–vậy
H0637

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃   יִֽ
họ�–thờ–lạy
H7812

Kìa, họ� móc vàng trọng túi ra, và lấy cân mà cân bạc, thuê thợ vàng dùng mà đúc một thần, với cúi mình thờ lạy.

שָּׂאֻהו7ּ יִ֠
họ�–vác–nó
H5375

עַל־
trên

ף כָּתֵ֨
vai
H3802

הוּ יִסְבְּלֻ֜
họ�–khiêng–nó
H5445

וְיַנִּיחֻ֤הוּ
và–đặt–nó
H3240

֙ תַחְתָּיו
tại–chỗ–nó
H8478

ד וְיַֽעֲמֹ֔
và–nó–đứng
H5975

מִמְּקוֹמ֖וֹ
từ–chỗ–nó
H4725

א ֹ֣ ל
không
H3808

ישׁ יָמִ֑
dời–đi
H4185

אַף־
thậm–chí
H0637

יִצְעַק֤
người–ta–kêu–cầu
H6817

֙ אֵלָיו
cùng–nó
H0413

א ֹ֣ וְל
nhưng–không
H3808

יַעֲנֶ֔ה
đáp

מִצָּרָת֖וֹ
khỏi–cơn–họạn–nạn

א ֹ֥ ל
không
H3808

נּוּ׃ יוֹשִׁיעֶֽ
cứu–được
H3467

ס
[ký hiệu]

Họ� vác tượng ấy trên vai, đem đi, đặt vàọ chỗ nó: thần cứ đứng đó mà không dời khỏi chỗ nó nữa. Nếu có ai kêu 
cầu, thì thần chẳng trả lời, và không cứu khỏi nạn được.

זִכְרוּ־8
hãy–nhớ
H2142

ֹ֖את ז
điều–này
H2063

שׁוּ וְהִתְאֹשָׁ֑
và–hãy–vững–lòng
H0377

יבוּ הָשִׁ֥
hãy–suy–nghĩ–lại
H7725

ים פוֹשְׁעִ֖
hỡi–những–kẻ–phản–nghi �ch
H6586

עַל־
trọng

ב׃ לֵֽ
lòng

Hãy nhớ mọ�i sự đó, hãy rõ ra là đấng trượng phu! Hỡi kẻ phạm tội, hãy nghĩ lại!

זִכְר֥ו9ּ
hãy–nhớ
H2142

רִאשֹׁנ֖וֹת
những–việc–xưa
H7223

מֵעוֹלָם֑
từ–muôn–đời
H5769

י כִּ֣
vì

י אָנֹכִ֥
ta
H0595

֙ אֵל
Đức–Chúa–Trời
H0410

וְאֵי֣ן
và–không–có
H0369

ע֔וֹד
ai–khác
H5750

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

פֶס וְאֶ֥
và–không–ai

כָּמֽוֹנִי׃
giống–như–ta
H3644

Hãy nhớ lại những sự ngày xưa; vì ta là Ðức Chúa Trời, và chẳng có Chúa nàọ khác; ta là Ðức Chúa Trời, chẳng có 
ai giống như ta.

מַגִּ֤יד10
Đấng–raọ–báọ
H5046

רֵאשִׁית֙ מֵֽ
từ–ban–đầu
H7225

ית אַחֲרִ֔
kết–cuộc
H0319

דֶם וּמִקֶּ֖
và–từ–xưa

ר אֲשֶׁ֣
những–điều

לאֹ־
chưa
H3808

נַעֲשׂ֑וּ
xảy–ra

אֹמֵר֙
Ngài–phán
H0559

י עֲצָתִ֣
mưu–đi �nh–ta
H6098

תָק֔וּם
sẽ–đứng–vững

וְכָל־
và–mọ�i
H3605

י חֶפְצִ֖
ý–muốn–ta
H2656

ׂה׃ אֶעֱשֶֽ
ta–sẽ–làm–thành

Ta đã raọ sự cuối cùng từ buổi đầu tiên, và đã nói từ thuở xưa những sự chưa làm nên. Ta phán rằng: Mưu của ta 
sẽ lập, và ta sẽ làm ra mọ�i sự ta đe�p ý.
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א11 קֹרֵ֤
Đấng–gọ�i
H7121

מִמִּזְרָח֙
từ–phương–đông
H4217

יִט עַ֔
chim–dữ
H5861

רֶץ מֵאֶ֥
từ–đất
H0776

ק מֶרְחָ֖
xa
H4801

אִ֣ישׁ
một–người
H0376

]עצתו[
[biến thể]
H6098

י( )עֲצָתִ֑
thực–hiện–mưu–đi �nh–ta
H6098

אַף־
thật–vậy
H0637

֙ דִּבַּרְ֙תִּי
ta–đã–phán
H1696

אַף־
thật–vậy
H0637

נָּה אֲבִיאֶ֔
ta–sẽ–đem–đến
H0935

רְתִּי יָצַ֖
ta–đã–họạch–đi �nh
H3335

אַף־
thật–vậy
H0637

ׂנָּה׃ אֶעֱשֶֽ
ta–sẽ–làm–thành

ס
[ký hiệu]

Ta gọ�i chim ó đến từ phương đông, và gọ�i người làm mưu ta đến từ xứ xa. Ðiều ta đã raọ ra, ta sẽ làm họàn 
thành, điều ta đã đi �nh, ta cũng sẽ làm.

שִׁמְע֥ו12ּ
hãy–nghe
H8085

אֵלַ֖י
ta
H0413

ירֵי אַבִּ֣
hỡi–những–kẻ–cứng–lòng
H0047

לֵב֑
lòng

ים הָרְחוֹקִ֖
những–kẻ–xa–cách
H7350

ה׃ מִצְּדָקָֽ
sự–công–bình
H6666

Hỡi những người cứng lòng, xa cách sự công bình, hãy nghe ta phán.

בְתִּי13 קֵרַ֤
ta–đã–đem–đến–gần
H7126

֙ צִדְקָתִי
sự–công–bình–ta
H6666

א ֹ֣ ל
sẽ–không
H3808

ק תִרְחָ֔
xa
H7368

י וּתְשׁוּעָתִ֖
và–sự–cứu–rỗi–ta
H8668

א ֹ֣ ל
sẽ–không
H3808

תְאַחֵר֑
chậm–trễ
H0309

י וְנָתַתִּ֤
và–ta–sẽ–ban
H5414

֙ בְצִיּוֹן
tại–Si-ôn
H6726

ה תְּשׁוּעָ֔
sự–cứu–rỗi
H8668

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
chọ–Y-sơ-ra-ên
H3478

י׃ תִּפְאַרְתִּֽ
vinh–quang–ta
H8597

ס
[ký hiệu]

Ta làm chọ sự công bình ta đến gần, nó chẳng xa chi, và sự cứu rỗi của ta sẽ chẳng chậm trễ. Ta sẽ đặt sự cứu rỗi 
trọng Si-ôn chọ Y-sơ-ra-ên, là sự vinh hiển ta.
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